
Pürn» Eesti-rahwa 

K a l e n d e r 
chk 

Täht-raamat 

188? 
aasta pääle, pärast 

J e e s u s e K r i s t u s e 

sündimist. 

Sel aastal on 365 päewa. 

Pärnus, 
trüfitub ja müüa F. W. Vorm'i pärijate juures. 



Märkide seletamine. 

^ p noor kuu. H esimene weerand. 

^k täis kuu. (£ wiimne weerand. 

P. Püha. — p. päew ja pärast. — h. hommiku, 
l. lõuna. — ö. õhtu ja ööfe. — e. enne. 

A a s t a aead. 

Kewade bakab 8. Märtsil õhtu kell 11, 35 min 
V 

o m yu*uv „. Iupyjl õhtu kell 7, 40 min. 

Sügise hakab 11. Septembril hom. kell 10, 37 m 

Tali hakab 10. Detsembril hom. kell 4, 36 min 

Jõulu ja Wastla päewa wahch on 7 nädalat 
4 päewa. 

Дозвоаено цензурою. - Дерптъ, 28. Августа 1886. 



Mõne sunduse mälestus ja arw. 
Aastad. 

Maailma loomisest . 5837 
Issanda Jeesuse Kristuse sündimisest 1887 
Tartu-Iinna alustamisest 857 
Mill' ristlust Liiwimaale tuli . 696 
Tallinna-Iinna alustamisest 668 
Pärnu-linna alustamisest 632 
Püssirohu leidmisest 545 
Raamatu trükikunsti leidmisest . . . . . . . . 447 
Lutteruse õige usu üleswötmisest . . . . . . . 368 
Wanast kattuaeast. 230 
Toombä põlemisest 203 
Suurest naljast Liiwi- ja Eestimaal 192 
Peeterburgi-linna alustamisest . •, 184 
Teisest lattuaeast . ' 177 
Mill meie maa Weneriigi Walitsuse alla sai . . . 177 
Tartu suure kooli ehk atadeemi asutamisest . . . . 85 
Mill' uusi rõugid panema hakati 84 
Kui Prantsus Musku tuli ja teda Weneriigist hoopis 

wälja aeti 76 
Eestimaa talurahwa priiks laskmisest 70 
Meie Keisri härra Aleksandre III. sündimisest . . 42 
Liiwimaa talurahwa priiks laskmisest 68 
Uue tirilu-sääduse järel Jumalateenistus . . . . 56 
Krimmi sõa hakatusest . 33 
Meie armuline Keiser Aleksander III. walitsemas. 7 
Mill' wiimane suur hinge-kirjutus oli 29 
Wenemaa хаЩа priiks laskmisest 26 
Mill' üleüldine wäeteenistus hakkas . . . . . . 14 

kc^Z0Z5" 



Jaanuar. 31 

Kristuse ümberlõikamisest. Luuk. 2,21. 
1 Neljap. Nääri-päew. Aita Jumal! 
2 Reede Aabel Pilwi-
3 Laup. Set ne. 

Joosepi põgenemisest. Matt. 2, 13. 

4 Pühap. P. p. Nääri-P. © 4 , 59'6. 
5 Eömasp. Siimeon Annab 
6 Teisip. 3 Knn. P u h . І І П І Ц 

7Kefknad. Iulianus lund 
8 Neljap. Erart ja 
9 Reede Kaspar külma. 

10 Laup. Paawli päew 
külma. 

Jeesus 12 aastat wana. Luul. 2,41. 

11 Pühap. 4.P. p. 3K. P. Selge 
12 Eömasp. Reinhold O 4 , 38'h. 
13 Teisip. Aatso öhk. 
14 Kefknäd. Robert Kange 
15 Neljap. Weeliks 

, külm. 16 Reede Madli , külm. 



päewa. Slääti - kuu. 

17 Laup. Tõnise päew. > 

Pulmad Kaana linnas. Johann . 2, 1. 

18 Pühap. 2.P.P.3K.P. Alaline 
19 Esmaöp. Saara külm. 
20 Teisip. Waab. Sebaft. 2 io, b% 
21 Kesknad. 
22 Neljap. 

Agnes 
Wintsend 

Pehme ilm. 

23 Reede Laala Annab 
24 Laup. Timoteus lund. 

Päälilust Kapernaumas. Matt. 8, 1. 
25 Pühap. 3.P.P.3K.P. Selge 
26 Esmasp. Hans taewas. 
27 Teisip. Krifostomus. @ll,51'h. 
28 Kesknäd. Kaarel 
29 Neljap. Saamuel Käre 
30 Reede Luudolw kulm. 
31 Laup. Teekla 
Ifel tõuseb väile l. 8, 50 min.; lähäb looja t. 3, 29 min. 

Ilmal „ „ „ 8, 33 „ , , , 3, 52 , 
»Isel . , „ 8, 12 , . . . 4 , 17 . 



Weebruar . 28 

Töötegiiaist wiina mäel. Matt. 20, 1. 

1 Pühap. 
2Esmasp. 
3 Teisip. 
4 Kesknäb. 
5 Neljap. 
6 Reebe 

9.P.e.Kr.ü.P. 
Küünla p. 
Iba 
Mai 
Agaata 
Toora 

Pehme 
ilm. 

©3,9'h. 
Annab 

lund. 

7 Laup. Rikart Selge 

Seeme langeb mitmesuguse maa pääle. Luuk. 6, 4. 

8 Pühap. 
9 Esmasp. 

10 Teisip. 
11 Kesknäb. 
12 Neljap. 
13 Reebe 
14 Laup. 

8.P.e.Kr.ü.P. 
Polli 
Pauline 
Roosa 
Karolina 
Melitta 
Walentin 

öhk. 

@>И,17'о\ 

Tuulene. 

Sula Hm. 

Kristuse kannatamisest. Luuk. 18, 31. 

15 Pühap. j 7.P.e.Kr.ü.P. | Annab 



päewa. Küün la - kuu. 

16 Esmasp. Juula natukene 
17Teisip. Wastla päew lund. 
18Kestnäd. Tuhka päew Tuulene 
19 Neljap. Susanna 22,44'h. 
20 Reede Ottokar 
21 Laup. Noora I<* 

Kristust kiusatakse. Matt. 4, 1. 
22 Pühap. 
23 Esmasp. 
24 Teisip. 
25 Kesknäd. 
26 Neljap. 

1. P. paastus. 
Miina 
Madise päew 
P a l w e päew 
Nestor 

tuiskab. 

Annab 

[)1О,Н'о. 
rohkeste 

Suure Majesteeti Keisri Härra Aleksander III. 
sündimise päew. 

27 Reede 
28 Laup. 

Leander 
Justus lund. 

Ifel tõuseb päike k. 7, 45 min.; lähäb looja t. 4, 44 min. 
Ilmal „ , „ 7, 17 „ „ „ „ 5, 11 „ 
21sel . . »6, 52 . „ „ „ 5, 33 . 



mäm. 31 

Kaananea-maa naesest. Matt. 15, 21. 

1 Pühap. 
2 Esmasp. 

2. P. paastus. 
Lowiisa 

Selge öhk 
ja 

Keiserliku Majesteeti auujärjele saamise päew. 
3 Teisip. Kunigunde. külm. 
4 Kesknäd. Alisse (C3, 19'6. 
5 Neljap. Auroora Tormised 
6 Reede Kotwrid 
7 Laup. Ella ilmad. 

Kristus ajab 
8 Pühap. 
9 Esmasp. 

10 Teisip. 
11 Kesknäd. 
12 Neljap. 
13 Reede 
14 Laup. 

kurja waimu wälja. Luuk. 11, 14. 

3. P. paastus. 
Ewald 
Mikko 
Kaupu 
Kregor 
Ernst 
Matilde 

Pööri p. 
Annab lund. 

Pilwine 

J) 5, 46'6. 

taewas. 

Kristus söödab 5000 meest. Joann. 6, 1, 
15 Pühap. 
16 Esmasp. 

4. P. paastus. 
Gabriel Heitlik. 



päewa. Paastu - kuu. 

17 Teisip. Truuta Pilwine 
18 Kesknad. Adeliine taewas. 
19 Neljap. Joosep Tuiskab. 
20 Reede Miila 3)3,29'o. 
21 Laup. Benedikt 

Jeesust wisatakse kiwidega. Joann. 8, 46. 
22 Pühap. 
23 Esmasp. 
24 Teifip. 
25 Kesknäd. 
26 Neljap. 
27 Reede 
28 Laup. 

5. P. paastus. 
Tiits 
Kasimir 
Paastu M . p. 
Emanuel 
Kuötaw 
Eugenie 

Heitlik. 
Annab 
wihma. 

Niiske 

ilm. 
Kristuse sissesõitmisest. Matt. 21, 1. 

29 Pühap. 
30 Esmasp. 
31 Teisip. 

6. P. paastus. 
Marie 
Teetel. 

Selge 

öhk. 

lfel tõuseb päike t. 6, 25 min.; lähäb looja k. 5. 55 min. 
Ilmal „ „ ., 5, 54 „ „ „• „ 6, 30 „ 
21sel „ „ „ 5, 26 и „ „ „ 6, 43 j 



Apr i l . 30 

1 Kesknäd. Karjal, p. Külm. 
2 Neljap. Suur Neljap. Selge 
3 Reede Suur Neede. С 5, 40' h. 
4 Laup. Ambrosius taewas. 

Kristuse ülestõusmisest. Marl. 16. l. 

5 Pühap. 1- Ülest. P . Tuuline 
6 Csmaöp. 2. Ülest. P . ja 
7 Teisip. Wirgine annab 
8 Kesknad. Edgar wihma. 
9 Neljap. 

10 Reede 
Laus 
Gaston Tormine. 

11 Laup. Hermann (f§10,30'h. 

Jeesus näital » ennast jüngritele. Joann. 20, 19. 

12 Pühap. 1.P.P.ÜI.P. Selge 
13 Esmasp. Justins 
14 Teisip. Künni p. ja 
15 Kesknäd. Leemet 
16 Neljap. Kaarin õige soe. 



pärna. J ü r i - k u u . 

17 Reede Rudolw 
18 Laup. Maia Heitlikud 

Heast tarjatsest. Joann. 10, 12. 
19 Pühap. 2.P.P. ül.P. I 0 , 3 7 ' h . 
20 Esmasp. Pärt ilmad. 
21 Teisip. Siim 

ilmad. 

22 Kestnäd. Arend Wilu 
23 Neljap. J ü r i päew lm 
24 Reede Albert ' 

25 Laup. Markuse p. © 3 , 3 8 ' 6 . 

Üüritef г aja pärast. Joann. 16, 16. 
26 Pühap. 3.P.P.A.P. « Sajab 
27 Esmasp. Edu JO 

:<3 wihma. 
28 Teisip. Tereesia .m> Selge 
29 Keftnäd. Raimund jg ja 
30 Neljap. Lilli ci soe. 
Isel tõuseb paile t. 4, 54 min.; lähäb looja t. 7, 9 min. 

Umal „ „ „ 4, 25 „ „ » » 7 , 3 3 , 
21sel . . . 3 , 5 6 . „ „ „ 7, 56 „ 



Mai. 31 

1 Reede Wolbri päew p Kaunis soe. 
2 Laup. Siigismund ai С 9, 54' ö. 

Kristuse äraminemisest. Joann. 16, 5. 
3 Pühap. 4.P.P.M.P. Näitab 
4 Esmasp. Tiiu а 

VVV4 l l U v 

5 Teisip. 
6 Kestnäd. 

Kottart 
Tidrik 

wihma. 

Keiserliku kõrguse Suurwürsti auujärje pärija 
Nikolai Aleksandrowitshi sündimise päew. 

7 Reljap. Ietta Selge 
8 Reede Laav iS 
9 Laup. Nigulas 00 taewas. 

Õigest palumisest. Joann. 16, 23. 
10 Pühap. 5.P.P.M.P. Pilwine 
11 Esmasp. Wiktor *õ © 0 , 42'h. 
12 Teisip. Walli "c tama$. 
13 Kesknad. Wietso 3 Annab 
14 Neljap. S u u r risti p . . 
15 Reede Sohwi wihma. 
Suure Keiserliku Majesteetide kroonimise päew. 



päewa. L e h e - k u u . 

16 Laup. [ Kreet 
Püha Waimu töutusest. Ioh. 15, 26. 

17 Pühap. 6.P.p. u i .P . Alaline 
18 Esmasp. Eerik « 2)6,56'h. 
19Teisip. Wiilip « 3 selge 
20 Kestnad. Pilla 1, 
21 Neljap. Ernestiine «2 **lk 
22 Reede Miili со kuiw 
23 Laup. Leontiine ilm. 

Püha 't Waimust. Joann. 14, 23. 
24 Pühap. 1. Suiste P . Wilu öhk. 
25 Esmasp. 2. Suiste P . « G0,15VH. 
26Teistp. Eduard Annab 
27 Kestnäd. Ludolw ..- wihma. 
28 Neljap. Willem =J3 Oige 
29 Reede Maksimilian Ю selge 
IttLaup. Wiigand la 

Jeesus ja Nikodeemus. Joann. 3, 1. 
31 Pühap. j3amuIum.P.! | soe. 
Isel tõuseb päike t. 3, 42 min.,- lähäb looja k. 8, 20 min. 

Umal . , . 3 , 1 3 , \ „ „ 8, 42 „ 
21sel „ „ „ 2 56 „ . „ „ 9, 1 „ 



J« . 30 

1 Eömasp. Aliide (^3 ,11 'ö . 
2 Teisip. Emma 
3 Kesknäd. Erasmus --CS Soe. 
4 Neljap. Wridriika =2 
5 Reede Poniwaatsius Müristab. 
6 Laup. Adalbert ^' 

Rikkast mek est ja Laatsarusest. Luuk. 16, 19. 

7 Pühap. 1.P.p.3a.I.P. Tuuline. 
8 Esmasp. Wridolin Ö 

9 Teisip. Pitkem päew. J O # 0 , 2 9 ' $ . 
10 Kesknäd. Wlawius ._» Annab 
11 Neljap. Peep Ш 
12 Reede Noora со wihma. 
13 Laup. Toobias Heitlik. 

Suurest õhtu söömaaeast. Luuk. 14, 16. 

14 Pühap. 
15 Esmasp. 
16 Teisip. 

2.P.p.3a.I.P. 
Wiit 
Iustiina c* 

Pilwine 

2)11,381). 



&еш. Jaani «kuu. 

17 Kesknäd. Artur taewas. 
18 Neljap. Albert S 

19 Reede Wiktor S Wihmane 
20 Laup. Minni CS? ilm. 

Ärakadunud lambast. Luuk. 15, 1. 
21 Pühap. 3.P.p.3a.I.P. Wilu 
22 Esmasp. Ludmilla *G 

23 Teisip. Malmina ••cs @10,1Г&. 
24 Kesknäd. J a a n i p . öhk. 
25 Neljap. Milli --3 

26 Reede Ieremias Л Annab 
27 Laup., Waldeka wihma. 

Olge armulised! Luul. 6, 36. 

28 Pühap. 
29 Esmasp. 
30 Teisip. 

4 .P.p.3a. I .P. 
Peeter Pauli p. 
Lilla 

Müristab 
ja sajab 
wihma. 

M töuseb päike t. 2, 46 min.; lähäb looja t. 9, 14 min. 
ilmal „ „ „ 2, 43 » . „ «9 , 17 „ 
21sel „ , „ 2, §4 . , „ „ 9, 14 , 



Juu l i . 31 

1 Kesknäd. 
2 Neljap. 
3 Reede 
4 Laup. 

Teobald 
Heina Maarja p. 
Kornelius 
Ulriike 

©8,34 ' f> . 

Pilwine 

taewas. 

Rohkest kala-saagist. Luul . 5, 1 . 

5 Pühap. 
6 Esmasp. 
7 Xeisip. 
8 Kesknäd. 
9 Neljap. 

20 Reede 
11 Laup. 

5.P.p.3a.I.P. 
Hektor 
Alune 
Adelaide 
Tusnelda 
7 wennaste p. 
Emmeline 

Müristab. 

Selge 

§10,27'd\ 

öhk. 

Wanfeeride õigusest. Matt. 5, 20. 
12 Pühap. 
13 Esmasp. 
14 Teisip. 
15 Kesknäd. 
16 Neljap. 
17 Reede 

6 .P .p .3a . I .P . 
Mareta päew. 
Oskar 
Apostl. lahk. 
Hermiine 
Margot 

Pilwine. 

Heitlik. 

2)4,7 '6. 

Selged 



раеш. Heina-kuu. 

t 8 Laup. | Rosiina ja 
4000 mehe söötmisest. Mark. 8, 1. 

»9 Pühap. 7.P.p.3a.I.P. sojad 
20 Esmasp. Eliias ilmad. 
21Teisip. Daaniel 

ilmad. 

22 Kestnäd. Maria Magd. ©10,17'6v 
Suure Majesteeti Keisri Prõua Maria Weodo« 

rowna nime päew. 
23 Neljap. Adelheid Annab 
24 Reede Kristiina paiguti 
25 Laup. Jakobi päew. wihma. 

Wale-prohwetidest. Matt. 7, 15. 
26 Pühap. 8.P.p.3a.I.P. Pilwine. 
27 Esmasp. Marta Niiske 
28 Teisip. Plaatu ja 
29 Kestnäd. Edmund tuuline 
30 Neljap. Rosaalie ilm. 
31 Reede Erm © i , i 3 ' h . 
Ifel tõuseb paile t. 3, 6 min.; lähäb loo a t. 9, 3 min.. 

Umal „ „ , 3, 26 „ „ . , 8, 45 . 
Slfcl . . . 3 , 4 7 . . . . 8, 23 . 



August. 31 

1 Laup. J P e e t r . Wang. | Selge öhk. 

Ülekohtusest maea-pidajast. Luul. 16, 1. 
2 Pühap. 9. P.p. 3a. J . P. Pilwine 
3 Esmaöp. August taewas. 
4 Teisip. Roman 
5 Kesknäd. Oswald Selge 
6 Neljap. Krist. ärafelet. 
7 Reede Alwred « 7 , 1 5 ' h . 
8 Laup. Kotlep ja 

Jeruusalemma ärarikkumisest. Luuk. 19, 41. 
9 Pühap. 10.P.p.3a.I.P. 

10 Esmasp. Lauritse päew soe. 
11 Teisip. Olga 
12Kesknad. Klaara 
13 Neljap. "Elmire 2 9 , 5 8 ' ö . 
14 Reede Selma 
15 Laup. Küli Maarja p. Selge. 

Variserist ja tölnerift. Luuk. 18, 9. 
16 Pühap. 
17 Esmaöp. 

11.P.p.3a.I.P. 
Adele 

Heitlik. 



päewa. Lõikuse-kuu. 

18 Teisip. 
19 Kesknad. 
20 Neljap. 
21 Reede 
22 Laup. 

Kurdist ja teeletumast. Mart. 7, 31. 
23 Pühap. 
24 Esmasp. 
25 Teisip. 
26 Kefknäd. 
27 Neljap. 
28 Reede 
29 Laup. 

Halastajast Samaaria-mehest. Luuk. 10, 23. 

30 Pühap. j 13.P.p.3a.I .P. j sed 
Suure Majesteeti Keisre Härra nime päew. 

31 Esmasp. | Wilma | ilmad. 
Isel tõuseb püite k. 4, 13 min.; lähäb looja k. 7, 55 min. 

Ilmal „ „ „ 4, 36 , . , -7,27 , 
21sel „ „ „ 4, 59 „ , „ „ 6, 58 , 

Heleene 
Melanie 
Bernhard 
Walter 
Nadiine 

Paras 

soe. 

)0, 49'6. 

Pärtli pääw 
Ludwik 

Annab 
wihma 

ja 
Nataalie wilu 
Ieppart 
Auguste 
Joann. hukk. 

öhk. 
Tormi« 

(C4, 4O'o\ 



September. 30 

1 Teisip. Egidius Pilwine 
2 Kesknäd. Liisa ja 
3 Neljap. Bertha waikne 
4 Reede Mall ilm. 
5 Laup. Mooses #3,36'6. 

Kümnest pidalitõbisest. Luuk. 17, 11. 
6 Pühap. 14.P.p.3a.I.P. Paras 
7 Esmasp. Regiina 
8 Teisip. Maria sünd. p. soe. 
9 Kesknäd. Bruno 

10 Neljap. Liina Pilwine 
11 Reede Pööri päew. 
12 Laup. Erna 3>6,41'h. 

Mammonast. Matt. 6, 24 

13 Pühap. 15.P.p.3a.I.P. taewas. 
14 Esmasp. Risti ülend. ЖппаЪ 
15 Teisip. Nikodemus ^ И И и 

16Kestnäd. Leena wihma. 



pärna. ШіЪ$и - kuu. 

17 Neljap. Lambert 
18 Sfteebe Tiitus Tuuline 
19 Laup. Werner 

Naini-Iinna surnust. Luul. 7, 11. 
20 Pühap. 16.P.p.3a.I.P. O 5 , 24'h. 
21 ШтаЦ. Matteuse p. I« 
22 Teisip. Moorits jahe 
23 Kesknad. Wendela ilm. 
24 Neljap. Joann. saam. Pilwine 
25 Reede Kleopas la 
26 Laup. Joann. öp. waikne. 

27 Pühap. 
28 Esmasp. 
29 Teisip. 
30 Kesknäd. 

Wee-töbifest. Luul. 14, 1. 

17.P.P.3a.Z.P. 
Wentsel 
Mihkle p. 
Hironimus 

Selge ilm. 
£ 6 , 3 4 ' $ . 

Willud 
ööd. 

Ifel tõuseb päite l. 5, 24 min.: lähäb looja t. 6, 26 min. 
Ilmal „ „ „ 5, 47 „ „ » »5,56 , 
21sel „ „ „ 6, 10 „ „ . . 5 . 2 7 . 



Oktoober. 31 

1 Neljap. Wolmer Selge 
2 Reede Reinhard 
3 Laup. Elsa ilm. 

Suuremast käsust. Matt. 22, 34. 

4 Pühap. 18.P.p.3a.I.P. Lõikuse P. 
5 Esmasp. Amaalie # 0 , 1 2 ' i > . 
6 Teistp. Wiides Sajab 
7 Kesknäd. Alwil 

Sajab 

8 Neljap. Samuela wihma. 
9 Reede Pridrik 

10 Laup. Kai Enamiste 

Alw< ttud inimesest. Matt. 9, 1. 

l i Pühap. 49.P.p.3a.I.P. J 4, 22' ö-
12 Esmasp. Walwrid pilwine 
13 Teisip. Ängetus ja jahe 
14 Kesknäd. WiÜemiine ilm. 
15 Neljap. Hedwig Annab 
16 Reede Tekla wihma. 
17 Laup. Wlorentin Heitlik 



päewa. W i i n a - kuu. 

Pulma riidest. Matt. 22, 1. 

18 Pühap. 
19Esmasp. 
20 Teisip. 
21 Kesknäd. 
22 Neljap. 
23 Reede 
24 Laup. 

20.P.p.3a.I.P. 
Ello 
Wendelin 
Ursel 
Kordola 
Sewerin 
Saalome 

ilm. 
£11,8'«. 
Tormine. 

Jahe 

ja 

niiske. 

Kumnga-mehe poeast. Joann. 4 47. 

25 Pühap. 
26 Esmasp. 
27 Teisip. 
28 Kesknäd. 
29 Neljap. 
30 Reede 
31 Laup. 

21.P.p.3a.I.P. 
Amandus 
Laura 
Siimon 
Elts 
Wallide 
Wolwgang 

Udune 
öhk. 

(£6,39'6. 
Külmetab 

natuke 
ja annab 

lund. 

Ifel tõuseb püite t. 6, 34 min«: lähäb looja t. 4, 57 min. 
Ilmal „ „ „ 6, 59 „ „ „ „ 4, 29 „ 
21sel „ „ „ 7, 24 „ „ „ „ 4, 3 . 



Nowembre. 30 

Kawalast sulasest. Matt. 18, 23. 

1 Pühap. 22.P.p.3a.I.P. Pilwine 
2 Esmaöp. Hingede päew taewas. 
3 Teisip. Tillemann ©9,45'h. 
4 Kesknäb. Otto Tume 
5 Neljap. Lotta öhk. 
6 Reebe 
7 Laup. 

Leonharb 
Engelbert 

Tormine. 

Kohtu rahast. Matt. 22, 15. 

8 Pühap. 
9 Esmasp. 

10 Teisip. 
11 Kesknäb. 
12 Neljap. 
13 Reebe 
14 Laup. 

23.P.p.3a.I.P. 
Teobor 
Martin Lui. 
Martin piiskop 
Korneelia 
Arkaabius 
Wribrik 

Teed 
külma. 

3)0 , 20'6, 
Sajab 

wihma. 
Annab 
lunb 

Suure Majesteeti Keisri Proua sündimise päew. 

Iaiiruse tütrest. Matt. 9, 18. 

15 Pühap. | 24.P.p.3a.I.P. | ja wihma.. 



päewa. Talwe»kuu. 

ISEsmaöp. Ottomar 
Tume 17 Teisip. Hugo Tume 

18 Kesknäb. Aleksanber O 4 , 5 7 h . 
19Neljap. Liisbet 

öhk. 
20 Rebe Amos 

öhk. 

21 Laup. Maria ohw. p. Heitlik. 

Hirmsast ärahukkamisest. Matt. ! 24, 15. 

22 Pühap. 25.P.p.3a.I.P. Suruute P. 
23 Esrnasp. Klemens Tuuline 
24 Teisip. Ledercht ja sajad 
25 Kesknäb. Kadri päew wihma. 
26 Neljap. Konrab ©4,47'&. 
27 Reebe Iesaias Tume ja 
28 Laup. Katta niiske ilm. 

Kristuse sisse sõitmisest. Matt. 21, 1. 

29 Pühap. 
30 Esrnasp. 

1. Kr. tui. P. 
Andrese päew 

Pehme 
i lm. 

Iftl tõuseb päike t. 7, 52 min.: lähäb looja k. 3, 26 min. 
Ilmal ., . „ 8, 16 „ „ „ „ 3, 17 „ 
21sel „ « . 8 , 3 7 „ „ „ „ 2, 57 „ 



Qetfembtt. 31 

1 Teisip. Arnold Pilwine 
2 Kesknäd. Meeta ® 8,58'6. 
3 Neljap. Koola taewas. 
4 Reede Barba Tume 
5 Laup. Sabiina 

Tume 

Wiimse päewa tähtedest. Luuk. 21, 25. 

6 Pühap. > 2. Kr . tu l . P. | ja 
Suurwürsti Auujärje-pärija nime päew. 

7 Esmasp. 
8 Teisip. 
9 Kesknäd. 

50 Neljap. 
11 Reede 
12 Laup. 

Antoonie 
Maria saam. p. 
Iuudit 
Lühem päew 
Woldemar 
Ottilie 

tuulene. 
Natuke 
külma. 

Э 8, 38' h. 
Tume 

ja 

Joannes wangi tornis. Matt. 11', 2. 
13 Pühap. 
14 Esmasp. 
15 Teisip. 
16 Kesknäd. 

3. Kr. tul. P. 
Ingeborg 
Johanna 
Alwine 

udune 
ilm. 

Sula 
ilm. 



päewa. Jõulu - kuu. 

17 Neljap. 
18 Reede 
19 Laup. 

Ignaatsius 
Kristohw 
Lot 

Pilwine 
@9,51 'h . 

taewas. 
Ioannese tunnistus. Joann. 1, 19. 

20 Pühap. 4. Kr. tul. P . Teeb 
21 Esmasp. Tooma päew natuke 
22 Teisip. Beata külma. 
23 Kestnäd. Wiktoria Selge 
24 Neljap. Aadam. Eewa öhk. 
25 Reede 1. Jõulu P . (D 1,194s. 
26 Laup. 2. Jõulu P . Sula 

Siimeon ja Anna. Luk. 2, 33. 

27 Pühap. P . p. Jõulu. ilm. 
28 Esmasp. Süüta laste p. 
29 Teisip. Noa Tormi-
30 Kesknäd. Davit 
31 Neljap. Silwester ne. 
Ifel töufebpaile l. 8, 53 min.; lähäb looja t. 2, 56 min. 

Umal , „ „ 9, 1 „ . , „ 2, 58 , 
21fel „ „ ш 8, 53 ш „ * * о, 1 в 



Päikese- ja fuw-tvatintamifeb. 
Aastal 1887 warjutakse päikest kaks ja 

kuud kaks korda, kellest teine kuu-warjutamine 
ja osalt teine päikese-warjutannne meie maal näh-
tawad on. 

1) Meie maal nähtaw kuu-warjutamine on 
22. Juulil. Warjutamine hakkab kell 9, 12 min. 
õhtu ja lõppeb kell 11, 39 min. õhtu. 

2) Siin osalt nähtaw päikese-warjutamine on 
7. Augustil. Tema hakatus on kell 4. 58 min. 
hom. ja lõpetus kell 6, 50 min. hom. 

Teadaandmine, 
mil kirjad posti pääle peawad äraantud saama. 

Raha kirjad, palid ning muud hinnawäärilised paberid" 
ja dokumendid wõetakse iga esmaspüäw, kesknädal, nelja-
pääw ja laupääw enne lõunat, kello 9saft kunni kello Ini 
wastu ja muud kirjad, tui neil tembeldud kuwärid ehk post-
margid peäl, wõiwad iga pääw ja igal aeal, selle tarbeks 
wälja pandud kasti sisse pandud saada. Raha raamatud, 
pateedid ja muud hinna wäärilised paberid ning dokumendid 
antakse neilsammal päiwil ja aeal wälja, mil neid wastu-
wõetakse, aga peab sellel, kes ise kirjutada ei mõista, kirju* 
kaja kaasas olema, kes wastowõtmise üle postiraamatusse 
peab kirjutama. 



Järgmistel päewadel saab post-kuntor üsna tinni olema: 
Keiserliku Majesteetide nimepäewadel, Uue aasta päewal,. 

Kolmekuninga päewal, esimesel ja töisel Lihawõte pühal,, 
esimesel Suwiste pühal ja esimesel Jõulu pühal. 

Kaks tundi päewas, kellu 11 kuni 1 saab post-kuntor 
järgmistel päewadel lahti olema: 

Issanda templi wiimife p. (Küünla p.), Paastu Maarja 
p., Issanda Jerusalemma minemise p. (Palmi puude p.) 
kolmandamal Lihawötte p„ Issanda taewaminemise pühal, 
Issanda äraseletamise p. (6. August), Rukki Maarja p». 
(15. August), Neitsi Maria sündimise p. (8. Septembril)^ 
Risti ülendamise p., Neitsi Maria templisse wiimife p» 
(21. Nowembril) ja iga nädali pühal. 

Kroonu - pühad, 

mis uue kiriku-saaduse järele ka Maa kirikutes 
tulewad pidada. 

1. Küünla-tuu 26. pääwal. Meie suure Keisri härra 
ja kõige Weneriigi Isiwalitseja Aleksander Alelsand-
rowitshi sündimise pääw. 

2. Paastu-tuu 2. pääwal. Meie suure Keisri härra. 
Aleksander A leksand row i t sh i Walitsuse haka-
tüse pääw. 

3. Lehe-luu 6. päewal. Tsesaarewits'i Suurwürst auu-
järje pärija N i k o l a i A l e k s a n d r o w i t s h i sündimise 
pääw. 



4. Lehekuu 15. pääwal. Meie suure Keisri härra ja Te­
ma Abikaasa kroonimise pääw. 

5. Heina - kuu 22. pääwal. Suure Majesteeti Keis 
Proua M a r i a W e o d o r o w n a nime pääw. 

6. Lõikuse-luu 30. pääwal. Meie suure Keisri härr 
A l e k s a n d e r A l e k s a n d r o w i t s h i nime pääw. 

7. Talwe-kuu 14. pääwal. Suure Majesteeti Keisr> 
Proua M a r i a W e o d o r o w n a sündimise pääw. 

8. Zöulu-tuu 6. pääwal. Keiserliku kõrguse Suurwürst 
Auu-järje pärija nime päew. 

Neidsmatsid kroonu-pühi peetakse nenda tui Paastu 
jutluse päiwi. 

Keisri Härra Ifiwalitfeja 
suguselts. 

Aleksander Ш. kõige Wenerigi Isiwalitsejo 
ja Keiser ja ka Poolamaa Kuningas j . n. e.. 
sündinud 26. Weebruaril 1845. 

Mar ia Weodorowna, Keisri Proua, fun* 
dinud 14. Nowembril 1847. 

Nende lapsed: 1) Tsesaarewits, Suurwürst 
ja Auujärjepärija Nikolai Aleksandre-
wi t s , sünd. 6. Mail 1868. 2) Georg 
Aleksandrowits, sündinud 27. Aprillil 



187!. 3) Ksenia Aleksandrowna, 
sünd. 25. Märtsi 1875. 4) Michail Alek-
sandrowi t s , sündinud 22. Nowembril 
1878. 5) Olga Aleksandrowna, sün-
dinud 1. Juunil 1882. 

K e i s r i wennad: 

1) Suurwürst W l a d i m i r Aleksandro­
w i t s , sünd. 10. Aprillil 1847. 

Tema proua M a r i a P a w l o w n a , sündi-
nud 14. Mail 1854. 

Nende lapsed: 1, K i r i l l W l a d i m i -
r o w i t s , sündinud 30. Septembril 1876. 
2, B o r i s W l a d i m i r o w i t s , sündinud 
12. Nowembril 1877. 3, Andrei Wla-
d i m i r o w i t s , sündinud 2. Mail 1879. 
Suurwürstiprintsess Helena W l a d i m i -
rowna, sünd. 18. näärikuu päewal 1882. 

2) Suurwürst Aleksei Aleksandrowi ts , 
sündinud 2. Januaril 1850. 

3) Suurwürst Sergei A leksandrowi ts , 
sünd. 29. Aprillil 1857. X 



4) Suurwürst P a u l A leksandrowi ts , 
sünd. 21. Septembril 1860. 

Ke i s r i öde: 

Suurwürstina M a r i a Aleksandrowna, 
Edinburgi hertsogi prints Alfredi proua, 
sünd. 5. Oktoobril 1853. 

L a a d a 
päiwe nä i tus . 

N ä ä r i - k u u , 

7mal Orgital, 2 pääwa, Tartus, 3 nädalat ja 
Wõrus lina laat. 7. Heinaste lina laat, 2 p. 
10. Haapsalus, 2 p. 17. Koloweres, Lääne-
maal, 2 p. 20. Wöru linnas. 25. Pärnus, 
hooste ja lina laat, 3 p. ja Wolmaris lina 
laat. 26. Keblaste -möis., lina laat, 2 p. 
27. Rakwere-linn., 2 p. Raplas, 3. Reedel 
pärast Nääri p. 



Uuel aastat 

МЫ aasta on nüid jälle mööda 
J a meie oma haua lähemal; 
Mis muud, kui tunnistame seda, 
Kuis ta meid kannud risti, röömu all. 
Ei Jumal jätnud meid, ei jäta ka, 
Waid tahab ikka armust aidata. 

Uus aasta on nüid kätte tulnud, 
Oh tee ka uueks oma laste meelt! 
Sa oled meile Isaks olnud, 
Oh jaä ka seks ja aita ülewelt, 
Et Sind köik lapsed uuel aastal ka 
Siin armastaks ja teeniks röömuga! 

Siis tahame nüid julgest' minna 
Iehoowa töutuse kepi na'al 
Nii kaua, kui ka saame sinna, 
Kus önsad lapsed laulwad isamaal. 
Kui aeg ja aastad ära löpnud on, 
Siis hakkab Sinu laste päris önn! 



Õpetus on parem kui raha. 
i . 

ühe isa kolm õpetust po ja le . 

Kord elas üks isa oma ainukese pojaga. 
Ol i isa wanaks saanud ja haigeks jäi, kut-
sus ta poega enese juurde ja küsis temalt: 
„Kumbas sa paremine minu käest tahad, kas 
kolm õpetust wöi kolmsada rubla raha? 
Walitse nüid, enne kui ma suren!" Poeg 
ütles: „ M i s seal suurt mõtelda, öpetus on 
ikka parem kui raha, ma wõtan need; raha 
saan muidugi peale kauba." Nüid ütles isa: 
„Pane siis tähele, mis sulle öpetan, et sa 
jälle ära ei unusta: 1) Kui sa peremeheks 
saad, ehk ka sulane oled, siis ära anna iialgi 
tiined hobust teise kätte töösse; sest teine ei 
tee õigust temaga. 2) Ara käi mitte palju 
oma sugulaste juures külaliseks; nad panewad 
siis sind naeruks. 3) Ara wõta mitte kaugelt 
ega tundmata tüdrukut enesele naeseks; sa 



wöid siis ehk ühe liiderliku wöi riiaka saada." 
— Poeg lubas isa öpetusesönad meeles pidada. 

Isa suri ära ja poeg sai peremeheks. 
Nüid tuli üks waene saunamees temalt 

hobust paluma, et metsast puid tuua. Ta 
andis hobuse tema kätte ja läks isi salaja 
waatama, kas isa öpetus piaks tösi olema. 
Saunamees pani suure koorma puid peale, 
istus isi weel õtsa ja andis,siis hobusele 
hästi pihta, kunni kodu sai. Aga hobune 
suri ära! See öpetus oli öige. 

Nüid läks ta ühel laupäewa õhtul sugu-
laste juurde külaliseks. Seal wõeti teda auu-
saste wastu, anti süia ja juua tubliste. Tei-
sel laupäewal läks ta jälle; aga näe! nüid 
anti temale juba leiba ja soola! Hea küll. 
Kolmandamal korral ei antud enam midagi 
temale; waid igaüks naersiwad teda ja ütlesi-
wad: „See mees käib siin aga head kõhutäit 
saamas!" See öpetus oli M e öige. 

Nüid tuli naese wõtmise kord kätte. 
Ta kosis ühte kaugelt, kuulust ja rikast pere-

tütart. Kui ta esimest korda pruudi majasse 



läks, wõeti teda oige auusaste ' suurel wiisil 
wastu, anti süia ja juua, й nooremehele 
walsa rebenema kippus, ja pererahwas isi oli-
wad ka hästi lahked tema wastu. 

Ühe nädali pärast, fee oli laupäew, pani 
ta enesele kerjaja riided ümber, et keegi teda 
ei tunneks, ja läks pruudi majasse. Seal 
ütles pruut: „ M i s fee täikong siit otsib?" 
Isa, kellel parem süda kerjaja wastu näitas 
olewad, ütles: „See waene palub öömaja; 
anna temale süia ka." — „Ennäe raibet!" 
wastas tütar, „kellele süia weel tarwis!" ja 
ei annud temale mitte. Kui nemad isi ära 
oliwad söönud, käskis wanaisa sandile ome-
tige aset teha, kus ta maha heidaks. „Eks 
ta lähe tua ette, koera pesasse magama! wastas 
pruut jälle. — Uks rätsep oli seekord ka seal 
õmblemas. Sellega halpis pruut, ega hooli-
nud sellest midagi, et juba teise mehe pruut 
oli. Sant pani seda aga köik tähele, mis 
nad rääkisiwad ja tegiwad. Hommiku läks 
fant ära ja ei lausunud sellest sõnagi, et ta 
tüdrugu peigmees oli. 



Kui neid kolm korda maha kuulutatud oli, 
kutsus peigmees oma pulmawöerad kokku, 
wõttis pulmaroad ligi ja läks siis oma seltsiga 
pruudi majasse, kust laulatusele pidi minema 
ja pruudiga pärast jälle oma majasse tulema. 

Suure auu ja iluga wõeti peigmeest oma 
pulmalistega wastu, kus nad esimese päewa 
ilma laulatamata pulmi pidasiwad. Õhtul 
ehitadi pruut ära, et peigmehega laulatusele 
minna. Peigmees aga kutsus pruudi ja tema 
wanemad enese ette ja ütles: „E t Teie mind 
ja minu pulmawöerid ilusaste olete wastu 
wötnud, tänan ma köigest südamest; aga Sind/ 
pruut, ei wöta ma mitte enesele naiseks selle-
pärast, et ma köik seda tean, mis Sa selle 
waese kerjajale ütlesid, kes ühel Laupäewa 
öhtul siin oli ja öömaja palus, ja kui Sa 
rätsepaga halpisid. — Sa tegid seda küll 
oma arwates ilma minu teadmata; aga ome-
tige tean ma, ja nägin isi seda oma silma-
dega; sest mina see sant ehk kerjaja olingi, 
keda Sa ka selleks pidasid. Kui rätsep SuM 
armsam on kui mina, siis mine tem" 



mina Sind küll enam ei wöta ega taha!" 
— Nüid jättis ta nendega jumalaga ja läks 
oma pulmalistega ära. „ M a näen," ütles 
ta weel, „et need õpetused köik öiged ja head 
on, mis isa mulle surma-woodi peäl öpetas." 

I I . 

P r u u d i w a l i m i n e . 

Et meie kord jutu sees oleme, siis jutus-
tame weel ühe teise nooremehe kosimisest, kes 
kolme öde tundis, kelledest üks niisama ilus 
oli, kui teine ja kolmas, mille pärast temale 
ka raske o l i , ühte nendest körwaseks nöuda. 
Ta küsis sellepärast oma ema käest nöuu. Ema 
ütles: „Tee üks wäike pidu ja kutsu köik kolm 
pidule, pane aga juustu ka laua peale ja 
waata siis, kudas keegi sealt tüki maha löikab." 
Poeg tegi nönda. Esimene löikas tüki juustu 
küttest ära ja neelas seda köige koorega nahka. 
Teine kooris küll ara, aga nii hoolimata ja 
järsku, et koore külge weel palju head juustu 
jäi. Kolmas tegi seda paremine: ta kooris 



hoolega ja pitka, et midagi head raisku ei 
läinud. Seda jutustas poeg köik emale ara. 
Ema ütles: „Esimene on üks ahnepäts ja 
ihnus, kes köik laastud ära lakuks; teine 
hoolimata ja pillaja, kes oma wara ilma 
asjata ära tagastad; a$a kolmas näitab iga­
pidi mõistlik olewad, kes ei ihnus ega pillaja 
pole. Seda wöta ära." — Poeg tegi nönda 
ja elas rahulist ja õnnelikku elu. Nii peatsi-
wad köik noored inimesed tegema, kes abi-
elusse heita tahawad, et oma wanematelt selle 
üle nöuu küsiksiwad. 

ш. 
Laisk ja w i r k t üd ruk . 

S i in tahame laisa tüdruku õnnetusest ja 
wirga önnest natuke jutustada. 

Nagu wanasöna ütleb, et laiskus „kurati 
peapadi" olla, ja laisale iga töö wastu meelt 
on, aga teiste silmis tahab kui päikene paista; 
iseäranis need tütarlapsed, kellede wanemad 
rikkad on, loodawad sellepärast muidugi mehele 



faamat, kas ta tööd teeb ehk mitte. No, eks 
saame kuulda, kas rikkus üksi aitab. 

Tiiu oli rikka Männiku talu peremehe 
Mats'i tütar, kes aga laisk ja hooletu oli. 
Kui ta wahest kedrama pidi, mis ema sundis, 
siis tegi ta nii möruda ja pahase näu seal 
juures, ja kui mõni linaluu juhtus koonla 
sees olema, kiskus ta piu taie linu sellega 
koonlast wälja ja wiskas maha. Seal. oli 
waese popsi Peetre ainuke tütar Miina ka 
teenimas, üks wirk ja hoolas töötegija, see 
korjas peretütre maha wisatud linad üles, tegi 
puhtaks, kedras ära ja kudus enesele sest ilusa 
kanga. 

Nüid juhtus, et üks rikas noor peremees, 
Kaasiku Rein, Tiiule kosja tuli. Kihla öhtu 
tantsis Miina lustilikult oma peenikese üli-
konna sees, mis ta seks oli walmis teinud, 
teiste hulkas ümber. Seal ütles pruut: 

„Waata, waata, waestalasta, 
Tantsib minu takutortis! — 
Kas tend ka üks perepoega 
Juhtuks juhmist kosimaie?" 



Kui peigmees seda kuulis, küsis ta temalt, 
mis fee tähendab, wastas pruut, et Miina 
olewat omale need riided, mis ta praegu seljas 
kanda, neist linadest teinud, mis tema maha 
wiskanud. Nüid oli peigmehel aru kaes, mis-
suguse neiu kimpu ta juhtunud, jättis selle 
maha ja wõttis wirga ära. 

Si ia lisame natuke juure, et see noor mees 
mitte rikkuse ega kuulsuse peale ei waatanud, 
kust temale õnnetus eluks ajaks kaela oleks 
jäänud. Aga nüid, et weel öigel ajal silmad 
lahti peasesiwad, tuli önn tema majasse, mille 
üle tema iialgi ei kahetsenud, et waesest sugust 
naise oli wõtnud. 

Kena nali öökulli pärast. 
Paarisada aastade eest, kui rahwas weel 

ammugi nii tark ega kawal ei olnud, kui 
nüidsel ajal, sündis ühes wäikeses linnas kena 
nali. üks suur öökull, keda uhu nimeta-



takse — möned rahwas kutsuwad teda puuts-
kull ehk kuuwik, — oli naabre metsast ööfe 
ühe kodaniku kuuri lendanud ja ei usaldanud, 
kui walge tu l i , hirmu pärast teiste linnude 
eest, kes teda nähes kisa ja kära oleksiwad 
tõstnud, jälle tagast' metsa lennata. 

Kui majafulane hommiku kuuri läks, sealt 
ölgi tooma, ehmatas ta seda koledat looma 
nähes ära, pistis plagama ja rääkis seda 
oma peremehele, et üks hirmus kole elajas, 
kelle sarnast ta weel oma elu seeski näinud 
ei olla, nende kuuris istuda, silmi keerutada 
ja teda silmapilk ära neelda tahtnud. „ M i s 
sa jorid!" ütles peremees, „ma tunnen sind 
ju, missugune sa oled, — üks argpüks. — 
Wöib olla, et see üks surnut kana maas on 
ja sina ei julge lähemalle astuda waatama. 
Küll ma lähen isi waatama." Peremees läks 
ja astus julgeste kuuri ning waatas ümber. 
Aga kui ta seda koledat looma nägi, ei ol-
nud temaga paremat lugu ka ühtigi, kui sula-
sega. Kahe wolpsuga oli ta kuurist wäljas 
ja jooksis naabrite juurde, selle tundmata. 



kardetawa looma wastu abi paluma; sest ühe 
silmapilguga wöida ta köige linna ära häwi« 
lada, kui ta kuurist wälja tulla, kui mitte 
enne temale õtsa tehtud ei saada. 

Nüid töusis suur kisa, kära ja liikumine 
igas uulitses. Kodanikud ja bürjerid jooksi-
wad kokku, odad, wikatid, kirwed ja heina 
hangud (wiglad) käes, nagu oleks waenlane 
nende linna peale tulemas. Raeisandad, nönda-
sama uutmoodi söariistadega ehitatud ja bür-
jermeister ninameheks ees, ilmusiwad ka rahwa 
hulka. Turu peäl seadsiwad köik endid roodu, 
ja nüid hakati kuuri poole marssima ning 
piirati seda igast küllest sisse, et waenlane 
mitte wälja ei peaseks. Nüid astus üks 
südamelik mees teiste hulgast wälja, oda käes 
ja läks kuuri; kargas aga, näust kahwatu, 
ruttu jälle wälja, ega saanud tükil ajal sönagi 
suust. — Kaks teist katsusiwad ka oma jut-
.gust; aga nendega ei olnud paremat tähtjust 
ka ühtige. 

Wiimaks astus weel üks suur tugewa kehaga 
mees ette, kes söalahingites igapidi oma jul-



gust ja wahwust oli ülesnaitanud ja seeläbi 
kuulsaks meheks saanud, see ütles: „ M a näen, 
et teie köik wa „jäneftpüksid" olete, kelle-
del sugugi mehe südant vindus pole; jooksete 
juba palja nägemisest ära. Si in piatz ome-
tige töeasi ette wöetud saama, naljatamine 
wöib meile ka wahest kahju tuua, mis siis?" 

Ta laskis eneselle raud riide, mööga ja 
oda tuua, ja walmistas ennast siis wõitluse 
wastu. Köik kiitsiwad tema julgust; aga oli-
wad siiski ühtlase ka mures tema elu pärast. 

Mölemad kuuri wärawad tehti pärani lahti, 
kus wana „ööpapake" nüid köikide silmi pais-
tis, kes ennast selle wahe ajas ülesse suure 
ristpalgi peale oli istunud. Julge mees laskis 
redeli tuua ja seadis seda ka sinnasamasse rist-
palgi na'ale, et seda kaudu waenlase ligi peaseks. 

Kui mees ülesse astuma hakkas, ütlesiwad 
teised temale, et ta kui „mees" ennast julge 
pidada hoidma, ja lubasiwad temale ta wah-
wuse eest palka auusaste äratasuda, kui selle 
koleda loomale õtsa teeb. 

Mees oli pea ülewel. Aga kui öökull seda 



nägi, et mees tema kallale ähwardas tulla ja 
temal ärapeasemise lootust enam polnud, sest 
et rahwas hulgani wärawa peäl ees seisis, 
keerutas ta silmi, ajas suled kohewile ja t i i-
wad laiale, laksutas nokka ja karjus hirmsa 
healega: „Uhu, uhu, uhu!" 

„Sorka sisse, sorka sisse!" kisendasiwad 
rahwas alt. „Kes siin seisaks, kus mina 
praegu seisan," wastas mees, „ei see karjuks 
üht i : „sorka sisse." 

Ta astus weel ühe pulga ülemalle, siis 
hakkasiwad mehe püksid juba püili jahmatama; 
katsus, kui aga maha sai, sest hirm oli tema 
südame juuri nõrgestanud. 

Nüid ei olnud kedagi enam, kes «waenlase" 
wastu weel wälja oleks läinud. 

„See metsaline on juba köige tugewama 
mehe ära wõitnud ja teda ka haawanud!" 
ütlesiwad teised. „Miks siis meie oma elu 
weel mängu peäle panema piame? Kas mitte 
teist nöuu tema wastu ei piaks leidma?" 

Nüid hakati nöuu pidama, mill wiisil kole-
dat looma ärahäwitada, et linnale kahju teha 



ei saaks. — Tükk aega kulus enne ära, kui 
asjale nöuu leiti. 

„M inu arwates oleks fee köige parem," 
ütles bürjermeister, kes nöuu leidja oli, „kui 
meie linna kulu peale selle kuuri ja köik, mis 
seal sees on: wilja, öled ja heinad, tema oma-
niku kaest ara ostame jo teda kahjuta jätame, 
siis kuuri köige selle „hirmsa loomaga" ära-
pöletame; nönda ei ole siis kellegile tarwis 
oma elu pärast enam kahewahel olla. Pare-
mat nöuu pole siin enam leida. Kui weel 
wiiwitame, wöib asi pahemaks minna, kui 
kuri elajas kuurist wälja peaseb!" 

Köik oliwad selle nöuuga rahul ja kiitsi-
wad bürjermeistre osawat tarkust. 

Nüid süidati kuur igast küttest pölema, ja 
— waene ilmasüita öökull sai tuleroaks! — 
Seda köik tegi selleaegne rahwa rumalus! 

Meie lisame siiski ka omalt poolt weel 
juurde, et weel p r a e g u neid on, kes ütle-
wad, et öökull kanu ja muid linda sööda, 
mis aga sugugi tösi ei ole. Nemad wöiwad 
küll kanadega ühes örre peäl magada, aga 



mitte neid süia. — Rumalad on need, kes 
neid tapawad ja siis oma hobuste talli ukse 
külge naelutawad, et „kurja inimese söna" 
siis hobustelle kahju teha ei wöida. — Elaw 
loom puhastab kahjulikudest söödikutest, surnut 
ja mädanud „raibe," mille paha öhk tuule 
käes laiale laguneb, rikub terwist, sünnitab 
haigust ja wiimaks — surma! 

Arakörwenud riisitangu pudru. 
Wana Tönasilma Tönis ei olnud mitte 

oma eluga rahul. Ta nurises oma elu üle 
naiste pärast, ütles, ec neil parem elu ole-
wat, kui meestel. — Ta oli isi ka üks hoop* 
leja, kes sagedaste kiitles: „Minu wastu ei 
saa keegi!" 

Temale oli aga see hea önn juhtunud, et 
möistliku ja wäikse wiisidega abikaasa sai. 
Nemad elasiwad küll kehwal kombel, aga selle-
pärast mitte nälgas. Lapsi neil küll ei olnud 5. 
üks lehm, fee oli nende ainuke warandus. 



Et muidu küll nende jõuu järele läks, oli 
mehele ikka see elu weel wastu meelt. 

Kui nad ühel keskhommikul kartohwlid ja 
silku söiwad, seisis mees sügawa möttede sees 
ja ei rääkinud fönagi. Tema naine, kes seda 
tähele pani, küsis lahkeste temalt, mis tal 
wiga on, et nii kurba nägu näitab? Mees 
aga ütles, et tema sellega mitte sugugi rahul 
ei olla, et naistel kergem töö olewat, kui 
meestel, kes metsades ja wäljade peäl köik 
rasked tööd ära tallitama piada, naistel aga 
suuremat kedagi! See olla aga suur ülekohus, 
millega tema mitte rahul ei olewat. 

„Meheke!" ütles naine, „ära pahanda 
ennast selle üle ühtige! Seda on Looja algu-
sest saadik juba nönda seadinud, sellepärast et 
naine nödrem olla. Looja seadus piab ju siis 
ikka öige olema!" 

„ M i s tühja see hea siis on! Seda on aga 
„laisad naised" isi omast peast wälja mötel-
nud, et neile alati lahke pöli piaks olema, 
ja meil meestel raske! — Mina küll sellega 
rahul ei ole! — Mine üleaidniku juurde ja 



palu temalt hobust; ta lubas mati taie kar-
tuhwlite eest ühe söögiwahe peale anda. — 
Künna sina körs üles, mina teen kodus löunat 
walmis! Eks näeme, kes paremine teeb." 

„Kas see uus mood üksi tänaseks päewaks 
jäeb, wöi homme j . n. e. weel edasi läheb?" 
küsis naine lahke naeruga. 

„Niikaua kui mina mees ja sina na ine 
oled!" wastas mees waljuste, mille peale 
naine naeris; töi hobuse ja hakkas kört kündma. 

Mees kodus mötles: „Nüid on mul hea 
pöli käes! tömbas piipu ja ütles isieneses: 
„Ei tea, mis löunaks keeta? Kas odra- wöi 
riisipudru?" — Tükk aega läks enne mööda, 
kui wiimaks kindlaste ütles: „Olgu esimesel 
uue elukorra päewal r i i s i p u d r u — homme 
keedan odra tangudest ! Mis kunst see siis 
öige on, paksu pudru keeta? Seda möistab 
ju iga laps. Kui ta löuneks kodu tuleb ja 
kena, walge riisipudru laua peäl näeb suitse-
wat — Waat, siis on mull auu tema ees. 

Nüid läks mees kööki ja tegi seal alustust, 
mille juures temal piip sagedaste ara kustus, 



to wandus ja kirus natukene ja panni uueste 
tuld peale. 

Pada sai pestud, puud põlesiwad, juba 
hakkas ka riisipuder keema, ja mees segas 
tubliste ümber, et oma auu ei kautaks. Aga 
fee töö ei olnud eemalle mitte üksi teha: lehm 
ammus lautas, tahtis ka midagist saada. Mees 
aga ütles: „Kannata, sinul wist pole kört 
enam nina ees, sellepärast sa karjud. — Ma 
pian enne weel wett juurde tooma, muidu 
saab wäga paks!" 

Mees läks kaewust wett tooma, kallas siis 
natuke üle pange serwa patta, — aga koge­
mata palju, — ligi pool pange! — Pada 
täis, jookseb üle — tuli kustunud — piip 
ka! — Köik nurjas! 

Mees wandus, lehm ammus. 
„Kannata, tige loom! Mis sull wiga on, 

et ei wöi oodata? — Mina isegi hädas selle 
pagana pudruga, ja sina müirat ka weel seal! 
Teed mu südame täis! — Tüütes loom!" 

Mees kallas poole wett pajast wälja, ja 
riisitangu läks ka heaste törre sisse. Pani 



paja jälle tulele, te$i tük uueste ülesse ja 
töi toidukamrest toop rööska piima pudrule 
peale, — kohe teine nägu. 

Lehm lautas ammus jälle, nii haledaste 
sellepärast, et söömata piad seisma, — ei tule 
ühtige perenaist oma loomakest tallitama! — 
Wist surnut? 
" Ei aitanud ühtegi, kokk, wa Tönis pidi 

pudrupääa tulele jätma; wedas lehma löa 
otsas laudast wälja, maja taha. Maja oli 
aga nönda liiwa mäe külge ühitatud, et sealt 
loom ka häda pärast ülesse wöis saada. Mees 
tömmas ja hüidis: „Astu, Punik! — weel 
— weel natuke ülemalle! — Kas pole siit 
hea küllalt wötta? Paks rohi wana hallita-
nud öle katuse peäl. Söö nüid oma kere täis, 
ja jäta mind oma müramisega rahule! Sa 
tead ju, et ma seda ei salli! Minul on amet 
nüid köökis!" 

Riisipuder kärises nüid pajas ja köök oli 
körwenud haisu täis! — Tönis aga ütles: 
„Mina sinu haisust ei hooli, kui sull aga hea 
magu on! " Ta wöttis kulbiga korra, mait-



ses ja kisendas: „Ai! sa tuline pirakas, 
kõrwetab keele naha enneaegu ära!" —- Lehm 
ajas oma joru ülal katuse peäl. Tönis kirus: 
„Ta pime lojus tuleb wiimaks otseti maha; 
kui ta harja peale latyhl" Ta wõttis rehe 
alt ühe wana pitka köie, pani teise õtsa lehma 
kaela ümber kõwaste kinni, laskis teise õtsa 
läbi korstna augu kööki maha tulla, laks siis 
isi jälle kööki ja sidus köie õtsa kolm korda 
ümber oma jala, kiites: „Waata, tark olen 
ikka sellegi pärast, et küll pudru ärakörwenud 
on! Nüid wöin rahulikult oma töö walmis 
teha; kui ta hull pime tahaks ka üle katuse 
harja teisele poole minna, eks ma siis tunne, 
kui köis sirgu läheb!" 

Lehm oli mäe poolt katuse pealt köik ära-
söönud ja astus nüid samm sammult ülemalle, 
kunni harja peale, seal nägi ta, et teisel pool 
katuse peäl, wastu päewa weel möni tutike 
rohtu oli, hakkas seda sööma ja wenitas keha 
edasi; — juba waus allapoole ja mees köökis 
töuusis ülespoole, karjus mis hirmus, aga 
halastust polnud kusagilt näha. Ialad üles-



pidi ja pea alaspidi, nönda rippus mees nagu 
liha^ korstnas suitsus. 

Õnneks juhtus naine pöllult seda õnnetust 
nägema, kui lehm köie otsas rippus ja keel 
suust wäljas, — jooksis kui nool kodu, löikas 
köie nuaga katki — lehm oli peästetud. — 
Tark Tönis kukkus peaga, — önn, et tatt 
karwane paks nahk müts peas oli — otsekohe 
riisipudru patta ja ajas siis uludes ennast jälle 
püsti! 

Hea naine ei rääkinud sest midagi, sest ta 
armastas oma meest, istus ukse ette maha, 
pani mehe körwenud pea oma sülle ja peses 
pudrust puhtaks, määris rööska koort peale 
ja wiis siis teda woodisse magama. 

Kunni mees magas, keetis naine uueste 
löuna-roa walmis, tallitas siis lehma, wiis 
hobuse üleaidnikule jälle kätte ja ei rääkinud 
mehe häbist kellegille sönakest. 

Sellest päewast saadik läks asi jälle wana 
wiisi edasi ja mehe poolt ei kuuldud mingi-
sugust nurisemist enam.. 



Jäädaw warandus. 
Ühele maale oli pitka joa ja mitme aastase 

wilja äparduse järele suur nälja häda tulnud. 
Iöukamad pidiwad köik oma waranduse toidu 
eest ära andma ja siiski tuli puudus kätte; 
waesed aga suriwad nälga. Si is käskis kunin-
gas, kelle südamesse alamate häda ja wiletsus 
tungis, köik oma waranduse ja kalli hinnalisi 
asju, mida tema eelkäijad aasta sadade jook-
sul oliwad korjanud ja kokku pannud, ära-
müia ja selle raha eest waestele toitu osta. 
Kuninga wennad, kes waesest rahwast ei hooli-
nud, nurisesiwad sellepärast, et kuninglikud 
waranduse kamred tühjaks saiwad ja kuning-
liku koja pärandus ära anti. „S inu isad," 
ütlesiwad nemad kuningalle, „püidsiwad seda 
warandust ja pärandust suurendada, mida 
nemad oma esiwanemate käest oliwad pärinud, 
sina aga ei tee midagi selle heaks, waid rais-
kad weel koguni ära, mida nemad sinule 
pärida jätnud." Kuningas wastas: „Teie 



eksite; ka mina hoian oma isade warandust. 
Seal piad aga wahet tegema. Nemad kogust'-
oad maapealist kaduwat warandust, mina 

aga kogun taewalikku j ä ä d a w a t waran-
dust. Nemad hoidsiwad ja warjasiwad oma 
rikkust niisuguses kohas, kus seda ärariisuda 
wöiö; mina aga panen sinna, kuhu ühegi 
käsi ei ulata. Mis nemad kogusiwad, see 
kandis neile wähe wilja, mis m ina kogun, 
fee kannab kolmekümne- ja sadakordse wilja. 
Nemad ladusiwad kulda, höbedat ja kallid 
kiwa hunikusse, mina aga peastan inimeste 
elu. Nende warandus oli selle kaduwa maa-
ilmale, m i n u oma maksab tulewas igaweses 
maailmas." 

Tänulik poeg. 
Üks 18 aastad wanune poiss, kelle wanemad 

waesed päewalised oliwad, oli ühe peremehe 
juures sulaseks. ükskord istus tema kesk 
päewa ajal pöllul oma adra peäl ja tema 



härjad oliwad toost wäsinud maha heitnud. 
Üks talumees lähemast külast läks sealt mööda 
ja ütles nooremehele: „Kas sa oled juba kuul» 
nud, et su wanemate lehm minewal öösel ära-
surnut?" Noormees kargas kohkudes püsti ja 
pisarad langesiwad temale silmi, aga ta teadis 
ka kohe, mis nüid teha tahtis. 

Kui ta kodu sai ja härjadelle süia ette ol i 
annud, läks ta oma peremehe juure tuppa, 
jutustas sellele oma wanemate önnetust^ja 
palus temalt ühte lehma, kelle eest ta ühe 
aasta ilma palgata teenida lubas, sest et tal 
raha, lehma eest äramaksa ei olewat. Pere-
mees oli sellega rahul ja tanulik poeg wiis 
weel sellelsamal öösel lehma salaja wanemate 
lauta ja läks isi oma teed. 

Teisel hommikul, kui ema lauta läks ja 
lehma nägi, arwas ta kohe, kes seda toonud 
oli ja pühkis pöllega mitu korda röömupisa-
raid silmist. 


